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English

The external flexible cable or cord of this
luminaire cannot be replaced; if the cord is
damaged, the luminaire shall be destroyed.

Deutsch

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf nicht
ausgetauscht werden. Wenn das Anschlusskabel
beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.

Francais

Le cordon d'alimentation et le cable extérieur de
ce luminaire ne peuvent étre remplacés. Si I'un de
ces éléments est endommagé, le luminaire doit
étre détruit.

Nederlands

De buitenste flexibele kabel/het snoer van deze
lamp kan niet vervangen worden. Als de kabel/
het snoer beschadigd is, gebruik de lamp dan niet
meer.

Dansk

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen til
denne belysning kan ikke udskiftes. Hvis kablet
eller ledningen beskadiges, skal belysningen
kasseres.

islenska

bad er ekki haegt ad skipta ytri sveigjanlegu
snurunni i pessari ljési ut fyrir nyja; ef sndran er
skemmd parf ad farga ljésinu.

Norsk

Kabelen eller ledningen til denne belysningen ma
ikke byttes ut. Dersom kabelen eller ledningen
skades, skal belysningen kastes.

Suomi

Téman valaisimen ulkoista, taipuisaa kaapelia tai
johtoa ei saa vaihtaa. Jos kaapeli tai johto vioittuu,
valaisin on havitettava.

Svenska

Den yttre béjliga kabeln eller sladden till denna
belysning kan inte bytas ut. Om kabeln eller
sladden skadas skall belysningen férstéras.

Cesky

Flexibilni externi kabel této lampy nelze vyménit.
Dojde-li k poskozeni kabelu, lampa by méla byt
znehodnocena.

Espafiol

El cable flexible exterior de esta luminaria no se
puede cambiar. Si se dafiara, hay que destruir la
luminaria.

Italiano

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire. Se si
danneggiano, il prodotto deve essere distrutto.

Magyar

A ldmpa/ vildgitétest kiilsé, rugalmas kabele,
vezetéke nem cserélhetd; ha a vezeték megsérul,
a vilagitotestet ki kell dobni.

Polski

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymieniany; w
przypadku uszkodzenia kabla nalezy zniszczy¢ cate
oswietlenie.

Eesti
Valgusti kaablit v6i juhet ei saa vahetada; kui juhe
on kahjustatud tuleb valgusti hdvitada

LatvieSu
Sis ierces vadu vai kabeli nav iesp&jams nomainit
- ja vads/kabelis ir bojats, ierici nedrikst lietot.

Lietuviy
13orinis lankstusis kabelis ar laidas nekeic¢iamas.
Jei jis paZeistas, visg Sviestuva reikia iSmesti.

Portugues

O cabo exterior flexivel deste candeeiro ndo pode
ser substituido; se o cabo de danificar o candeeiro
deverd ser destruido.

Roména

Cablul extern al acestui corp de iluminat nu poate
fi inlocuit; daca cablul este deteriorat, corpul de
iluminat nu mai poate fi folosit.
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Slovensky
Kabel tohto svietidla nie je moZné nahradit. Ak sa
kabel poskodi, svietidlo moZno znicit.

Bbarapckn

BBHLUHUAT NOABVIXEH Kaben nau WHyp Ha
namnaTta He Moxe za 6b/e NoAMEHsIH; ako 6bae
rnoBpezeH, NamnaTa TpsibBa Aa ce U3XBbP/N.

Hrvatski
Strujni kabel ove lampe ne moZe se zamijeniti. Ako
je kabel oStecen, bacite lampu.

EAANVIKA

To €EWTEPLKO EUKAUTITO KAAWSLO 1) yopSdvL autol
TOU PWTLOTLKOU, eV pmopel va avtt-

Kataotabel. Edv to KaAWwSLo TpaupatLoTel,

TO (PWTLOTLKO axpnoTEVETAL KaL Ba TIPETEL va
KataotTpaet.

Pyccknii

Hapy>HbIli TM6KNIA YANVHUTENb NN LUHYP 3TOrO
CBETWIbHUKA HEBO3MOXHO 3aMeHWTb; ec/n
LUIHYP MOBpPeX/eH, CBETUIbHVKOM MO/Ib30BaTbCA
Henb3s.

YKpaiHcbKa

30BHILLIHIV THYYKWIA LLHYP abo ApIT BMPObY He
MOXHa 3aMiHIoBaTU. SIKLLO APIT MOLLKOAXKEHO,
BMPi6 Tpeba 3HNLLNTN.

Srpski
Spoljasnji fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke nisu
zamenljivi; ako je kabl oStecen, svetiljka treba da
se baci.

Slovenscina

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni mogoce
zamenjati; Ce se kabel poSkoduje, zavrzi celoten
izdelek.

Tarkece

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu veya
kordonu degistirilemez; kordon zarar gorirse
aydinlatma imha edilmelidir.
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Bahasa Indonesia

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel sambungan
penerangan ini tidak dapat diganti; bila kabel
sambungan rusak, lampu penerangan ini harus
dibuang.

Bahasa Malaysia

Kabel atau kord luaran yang fleksibel untuk lampu
ini tidak boleh diganti; jika kord rosak, lampu
perlu dimusnahkan.

e
Jb 06 2luaall 13g) (ol o poll bl pauss aons

Tne
anglnlakSoaneiwsouvavlnuiwlianuisawasulku
16 maaelwirisaiderme dovhvlaulwnoga KMo luis
viuGavia

Tiéng Viét

Khong thé thay thé day cap mém bén ngoai hodc
day cap ngudn; néu day bi hdng, can phai virt bo
toan bo den.
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English

Minimum safe distance to illuminated object: 0.3
metre. The lamp can cause fire if the minimum
distance is not kept.

Deutsch

Sicherheitsabstand zum beleuchteten Objekt: min.
0,3m.

Wenn der Sicherheitsabstand nicht eingehalten
wird, kann Brandgefahr bestehen.

Francais

Placer la lampe a 30 cm minimum de I'objet le
plus proche.

La lampe peut provoquer un incendie si cette
distance n'est pas respectée.

Nederlands

Veiligheidsafstand tot het verlichte voorwerp
minimaal 0,3 m. De lamp kan brand veroorzaken
wanneer de veiligheidsafstand niet wordt
aangehouden.

Dansk

Mindste sikkerhedsafstand til den oplyste
genstand er 0,3 m. Lampen kan forarsage brand,
hvis sikkerhedsafstanden ikke overholdes.

islenska

Lagmarksfjarlaegd fra pvi sem lyst er upp: 0,3 m.
Lj6sid getur valdid bruna ef lagmarksfjarleegdar
er ekki geett.

Norsk

Sikkerhetsavstand til belyst gjenstand: Minimum
0,3m.

Lampen kan forarsake brann dersom ikke
sikkerhetsavstanden holdes.

Suomi

Vahimmaisetaisyys valaistavaan kohteeseen on
30 cm. Sailyta etdisyys tai lamppu voi aiheuttaa
tulipalon.

Svenska

Sakerhetsavstand till belyst foremal: Minimum
0,3 m. Lampan kan orsaka brand om inte
sakerhetsavstandet halls.

Cesky

Minimalini bezpe¢na vzdalenost od osvétleného
objektu: 0,3 m. V pfipadé nedodrzeni minimaln{
bezpeéné vzdalenosti mlze dojit k pozéru.

Espaiiol

Distancia minima de seguridad al objeto
iluminado: 30 cm. Si no se observa esta distancia
minima, la ldmpara puede causar un incendio.

Italiano

Distanza minima di sicurezza dall'oggetto
illuminato: 0,3 metri. La lampada pud causare
un incendio se la distanza minima non viene
rispettata.

Magyar
Min. tdvolsag a megvilagitott targytdl: 0,3 méter. A
min. tadvolsag be nem tartasa tuzet okozhat.

Polski

Minimalna bezpieczna odlegto$¢ od o$wietlonego
przedmiotu: 0,3 metra. Lampa moze spowodowac
pozar, jesli odlegtos¢ ta nie zostanie zachowana.

Eesti

Lubatud minimaalne kaugus eseme ja valgusti
vahel on: 0,3 m. Lihema kauguse korral véib
valgusti péhjustada tulekahju.

LatvieSu

Attalumam starp apgaismoto objektu un lampu
ir jabat ne mazakam par 0,3 m. Ja Sis attalums
netiek nemts véra, lampa var izraisit ugunsgréku.

Lietuviy

MaZiausias saugus atstumas iki ap3vieciamo
objekto yra 0,3 m. Lempa gali sukelti gaisra, jei
nesilaikoma maziausio atstumo reikalavimo.

Portugues

Distancia minima de seguranca do objecto
iluminado: 30 cm. O candeeiro pode causar
incéndio se a distancia minima ndo for respeitada.

Roména

Distanta minima permisa fatd de corpul luminat:
0,3 m. Lampa poate provoca incendii daca nu este
respectatd aceasta distantd.
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Slovensky

Minimalna bezpe¢nostna vzdialenost od
osvetleného objektu: 0,3 m. Ak nie je tato
vzdialenost dodrZana, lampa moze zapricinit
potziar.

Bbnrapckun

MurHMUManHO 6e30nacHo pascTosiHue A0
ocseTABaHMA 06ekT: 0.3 MeTpa. Jlamnata Moxe
Jia NpeAn3BMKa NoXap, ako OrpaHNYeHNeTo 3a
MWUHUMAaNHO pascTosiHNe He 6b/e cnaseHo.

Hrvatski

Minimalna sigurnosna udaljenost od rasvjetnog
tijela: 0,3 m. Lampa mozZze izazvati pozar ako se ne
pridrzavate minimalne udaljenosti.

EAANVIKA

EAdxLotn andotaon acgaAeiag amnd to
PWTL{OpEVO avtikeipevo: 0.3 p. H Aduma prtopet
Va TIPOKAAEDEL TIUPKAyLd, Qv 8gv TnpnBet autr n
€AGXLOTN amooTach ao@aieiag.

Pyccknii

MuHMManbHO 6e3omnacHoe paccTosiHne

[0 ocBeLeHHoro obbekTa: 0,3 M. Jlamna
MOXeT BbI3BaTb MOXap, eC/IN PaccTosHNE He
cobntogaercs.

YkpaiHcbKa

MiH. gonycTrMa BiACTaHb A0 OCBiT/IeHOro 06'ekTa
— 0,3 M. SAKLLO He AOTPUMYBATUCSA LIiET MiH.
BiZICTaHi, NamMna Moxe CIPUYMHUTIA MOXKeXY.

Srpski

Najmanja bezbedna udaljenost od osvetljenog
predmeta je 0,3 m. Lampa moZze izazvati poZar ako
se ne poStuje min. udaljenost.

Slovenscina

Najmanjsa varnostna razdalja okoli prizganega
svetila je 30 cm. Pri manjSem odmiku lahko
svetilka zaneti pozZar.

Turkge

Aydinlatiimis nesneye givenli minimum uzaklik:
0.3 metre. Bu mesafe korunmazsa, lamba yangina
neden olabilir.
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Bahasa Indonesia

Jarak aman ke objek yang diterangi: minimal 0,3
m. Lampu dapat menyebabkan kebakaran jika
jarak aman minimum tidak dipatuhi.

Bahasa Malaysia

Jarak minimum yang selamat dari objek
bercahaya: 0.3 meter. Lampu boleh menyebabkan
kebakaran jika jarak minimum tidak dipatuhi.

e
0Say o 0.3 i uirall guund) dluall o 33l
3l 3adl Gle blasdl ey @ 1) 5Ll Cunniy o) zlaell
EEIWN

Tne

WwanNuUaaase dovowkdadadvlauiwiikivonlau
TWkSokaaalwduagvlios 0.3 was msdus:g:Kwolioy
axINMKua oAalkiAawavIKUTa

Tiéng Viét

Khoang cach an toan t&i thi€u dén vat dugc chiéu
sang: 0.3 metre. Bén cé thé gdy hda hoan néu
khodng cach an toan t8i thiéu khéng dugc dam
béo.
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